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The Repentance of Compassion and Enlightenment Path

(““Liang Huang Repentance”)
Scroll Seven

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that the ultimate virtues are so abstract that
there is no way that words can describe. However, without using words, one cannot explain what virtues and their
achievement path are. Explanation is the means to the truth and it leads people to sagehood. Therefore, through
words, the truth can be exemplified and once truth is understood then words are unnecessary. Although the truth is
explained through words but words can never exceed the truth. Some said that words and the truth are as different
as good and bad. However, their effects are the same without much difference.

For the beginners, words are needed to learn about the path. Only those who are not willing to learn more make
statements with false reasoning. We should consider ourselves to be common and ignorant with dilution and heavy
offenses. To learn the different teachings of the Dharma, we still cannot do it without words.

Because we have only learned superficially, we have yet to comprehend the ultimate knowledge. However, it is
easier to say than done and only the sages and the saints can do both. When there are still something we don't
understand, we must have not done everything perfectly so how can we teach others? Since we have defilement
arising from the three-karma, it will not be possible that we can help others to achieve purification. Since we are not
persistent in our actions, how can we advise others to do so? When we don't do according what we said, it can be
annoying to others. We should stop and re-examine ourselves to check whether we have done something improper.
We should feel ashamed if we have done so.

| like to be a good and virtuous friend; therefore, | made these statements. Now, | shall fix my clothes and act
respectfully. | feel ashamed upon hearing these statements made by the benevolent and knowledgeable ones. |
know | have major faults and | don’t dare to lie to the sages and to cover up my mistakes. If | destroy them, | am
afraid that someone will gain fortune. If | keep them, | worry that someone else will slander them. Not knowing
what to do, | wrote this Repentance.

Since | have only good intention, there should not be obstruction to the good Dharma. We should just work hard and
not be calculating. | am relying on the power of the world’s great compassionate ones for protection. Since | have
expressed myself, my words should not be destroyed. | hope you will not be annoyed. If my statements are
somewhat sensible, | hope you can follow the repentance text to correct the past wrongs and cultivate the good in
the future and become benevolent and knowledgeable. However, If you do not agree with me, | hope you can at
least be delighted and not becoming not benevolent. | hope that we can still be family and relatives on the bodhi
path.

Chapter 10: Counting Our Blessing (Self-Felicitation)

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, since we took refuge, understand that we can rely on
the ultimate virtue and if we repent our past and clear our doubts, our past offenses and delusion can be dismissed.
We also understand that if we then practice both encouragements and praises, resolve resentments and hatred so
we can feel relieved that there will be no further obstructions. How can one not feel happy for oneself and celebrate?
We will next explain what we are celebrating.
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There are eight obstructions described in the Sutra -- being born in the hells, as hungry ghosts, as animals, in the
borderlands, in the Longevity Heavens, as human but with handicaps or various illnesses, to the family with deviant
view, born before or after the Buddha was born. Due to these eight obstructions, the sentient beings are trapped in
the cycle of life and death and not able to transcend the three realms.

We were born in the Dharma Resemblance stage. Although we were not born in the time when the Buddha was
alive and did not have a chance to meet the Buddha, there is still much to celebrate.

The existence of offenses depends on your mind. When you have doubts, a non-existing obstruction becomes real.
When there is no doubt in your mind, an obstruction becomes non-existent. How do we know that? The eighth
obstruction mentioned that for the people who were not born in the Buddha's age would not get the chance to meet
the Buddha. However, the old-Lady in the east town who was born in the Buddha's age, lived in the same city, but
never had a chance to meet Buddha. Therefore, we know that having doubts in your mind can become obstruction
in your life, not being born in a different age from the Buddha'’s.

Potidato fell into hell due to the evil thoughts. Nagas (dragon) was enlightened upon hearing the Buddha-dharma.
Therefore, we know that even in the heaven there are obstructions. When a bad thought rises in one’s mind, the
retribution will be the same (no matter which realm one is in). With evil thoughts, even the divine beings in the
heaven will fall into the hells. With righteous mind, even the animals can transcend the evil destiny and attain
enlightenment. With bad intentions, a small obstruction can become major obstruction while with good intention, a
major obstruction becomes non-obstruction.

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that the existence of obstructions is based on the
obstacles in our mind. Therefore, it doesn't matter that we were not born in the Buddha's age as long as we believe
in Buddha-dharma. It doesn't matter whether we are born as animals or in a family with deviant views because any
place can be a place of cultivation and enlightenment. As long as our mind is set on the right path, there are no eight
obstructions. If we have any doubts in our mind, then obstructions are everywhere. There are a lot more we can
celebrate for ourselves that exist in our lives but we don’t realize their existence. Therefore, let me give a few more
examples from which you can derive to get the full picture. Once someone is aware of his blessings, one should
develop the resolution of renounce this world.

What are these blessings? Buddha said that it is hard to avoid the hells and we have avoided the suffering of the
hells. This is the first blessing. It is hard to avoid being born as a hunger ghost and we are far away from being the
hungry ghosts. This is the 2" blessing. It is hard not to be born as an animal and we have avoided the retribution.
This is the 3™ blessing. It is hard to learn kindness and justice if we were born in the borderlands and we all were
born in the place where the Buddha-dharma is very popular and we have the opportunity to hear and learn the
Buddha’s profound teaching. This is the 4™ blessing. It is hard to accumulate merits if we are born in the Longevity
Heavens and we are not there and are able to cultivate good causes. This is the 5 blessing. It is very rare to be born
as human. Once you lose the human form, it is very hard to be born as human again and we get to born as human.
This is the 6™ blessing. Although some were born as human but not having six healthy sense organs and sharp
faculties; we do have and we practice the Dharma. This is the 7" blessing. Worldly wisdom sometimes becomes the
obstacles to learn Dharma but we, all single-mindedly, rely and follow the true Dharma. This is the 8" blessing.
Some said that not being born in the Buddha's age is an obstruction in life and not having the chance to meet
Buddha is a bigger obstruction. Together we make a great vow that in the future lives we will save all living beings.
We do not consider it as an obstruction in life that we were not able to meet the Tathagata personally. As long as we
can have one glimpse of his image and hear the Dharma, we consider ourselves as being there listening to his first
teaching at the Deer Park. It is more important to eliminate our bad karma and create good karma than to meet the
Buddha. The Buddha said it is not easy to meet the Buddha and we have seen his image. This is the ot blessing.
The Buddha said it is hard to have the opportunity to hear the Dharma and we have heard the Dharma as if we have
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tasted a delicacy as meals. This is the 10" blessing. The Buddha said it is hard for someone to become a monastic
person and we have left our love ones to join the Dharma path. This is the 11" blessing. The Buddha said it is easier
for one to benefit oneself than to benefit others and, today, we transfer our merit from making reverence (to the
Buddhas) to the sentient beings in the ten directions. This is the 12 blessing. The Buddha said it is difficult to be
diligent and to bear the suffering and, today, we have practiced good deeds incessantly. This is the 13" blessing. The
Buddha said it is rare to have a chance to read Sutras and, right now, we are reading the sutras. This is the 14t
blessing. It is rare to have the chance to practice meditation and, today, we practice the method to tame his heart
and focus the mind. This is the 15" blessing.

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that there are many more blessings in addition to
those mentioned above. We are not able to describe all of them. However, the living beings in this world experience
much more sufferings than happiness. It is hard to have one thing to be truly happy about and today we have
counted many blessings and few obstructions. This is due to the endowment of the Triple Gems in the ten directions.
We should prostrate to them sincerely with true appreciation to their kindness. On behalf of the following, we take
refuge in Triple Gems in the ten directions and in all realms: all the kings, the emperors and their people, all parents
and teachers, all three ecclesiastical officials of buddhist monasteries, the devotees, all cultivators and non-buddhists,
all the divine beings and immortals, four world-protecting kings, all the bright and righteous spirits that are in charge
of rendering punishment and rewards, those who protect reciting Mantra (words and deeds of Bodhisattvas ), all the
dragon kings in the five directions, the eight groups of dragons, all monster kings, king Yama, all earth protecting
spirits and the spirits of the five paths, the eighteen hell kings and their staff, and all living beings in the three realms
and six paths, all who has consciousness and sentience and the buddha nature.

We pray that, through their compassion, the Triple Gems will embrace and receive all, and, through their incredible
spiritual power, they will protect or save all divine beings, all heavenly kings, all living beings in the three realms and
six paths of rebirth so, going forward, all sentient beings will be able to cross over the sea of births and deaths, reach
the shore, accomplish all virtuous conducts, fulfill their vows, become Bodhisattvas in the tenth stage, enter the
Vajra mind (the wisdom of the bodhisattva which penetrates everything and is incorruptible), and attain the perfect
enlightenment.

Chapter 11: Triple Gems

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, should remind each other about the Triple Gems. Why
is that? Without knowing the Triple Gems, how can we give rise to compassion for other sentient being, be merciful
in helping other sentient beings, treat our loved ones and our enemies equally, obtain the ultimate wisdom and
realize the true Dharma, and to truly understand the concept of two kinds of emptiness (element constructs of
existence and self are both empty).

The Buddha said that it is rare to be born human and we are very fortunate to be human. It is hard for people to
have faith and we are lucky to have faith. Today, we are taking refuge in Triple Gems and we not see, hear, smell,
taste, or feel the suffering of the hungry ghost and the hells from tongue-extraction, fire-burning, extreme pain and
heat, flesh-tearing, smell of puss and blood, tasting decaying and rotten food; and being boiled, burned, or torturing
of extreme cold.

Our mind always is aware that the Buddha is the world's most compassionate one. He is a superior doctor who
knows the Dharma is the best medicine to cure the sentient beings’ sickness. We also know that the sages and
saints are the mother-like providers who care for all sentient beings. We should always be aware of the protection of
the Triple Gems as long as we have consciousness.
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We know that we were not born in the Dharma-ending stage, not in the Buddha's age, and would not get the chance
to meet the Buddha. However, we truly believe in the Buddha’s teaching and we possess all six healthy sense organs.
We do not have various afflictions and our mind is free from obstacles.

It is due to the good connections (affinity) from our past lives and the power of the Triple Gems that we get to have
such rewards and are able to bring forth the Bodhi resolve in this life. It is impossible to mention all benefits;
therefore, we should repay the Buddha’s kindness by making offerings.

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that making offerings is the most supreme in
merits. Therefore, the sutra indicates that a small offering made in the past life can benefit someone for many
kalpas and the remaining merits enable one to meet the Buddha. It also states that if someone makes offering by
sponsoring the temples and monastery; offering lamps, candles, flags, canopies, incense, flowers, etc., he will receive
rewards in the future lives.

However, to repay Buddha'’s kindness, one should bring forth the bodhi resolve (to attain enlightenment), make four
great vows, create countless conditions, dignify one’s appearance, and cultivate the practice of pureland. Thus, this
is the way a wise man repays the Buddha's kindness.

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that we cannot repay Buddhas' kindness. Even if a
Bodhisattva breaks his body into many pieces, he still can not repay Buddha's kindness by one of ten-thousands, how
we ordinary people can do it. The only way we can do is to follow the sutra's instruction and benefit others. On
behalf of all sentient beings in the ten directions, with utmost sincerity, we prostrate to and take refuge in the
world's most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 14 — Line 7 to Page 15 — Line 8 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in the triple gems in the ten directions and in all space. We request that their kindness and
compassion will embrace all sentient beings to whom the merits are transferred and help them fulfill their wishes.

Again, we take refuge in the Triple Gems in the ten directions and in all space. We pray that, through their kindness
and great compassion, they would embrace and shelter all sentient beings. Through their power of expediency and
inconceivable power, they would endow us (the participants of today’s repentance) and all sentient beings in the
dharma-realm with the following.

Life after life and wherever we will be, we will always be able to hear the names of the Triple Gems, revere to the
image of the Triple Gems. May the bright light of the Triple Gems uplift our mind and body and the great
compassion of Triple Gems shelter our mind and body. May the great power of the Triple Gems rescue our mind and
body and the wisdom of the Triple Gems enlightens our mind that we will realize the state of non-arising (nirvana)
and comprehend the ultimate truth.

Life after life and wherever we will be, we will always be able to understand the cause of the Triple Gems, remember
the virtue of the Triple Gems. May we always praise the Triple Gems, respect the Triple Gems, and make offerings to
the Triple Gems. We will always help building the Triple Gems, support and protect the Triple Gems, and sustain the
continuity of the Triple Gems. Thus, we always remind ourselves of our connection to the Triple Gems and repay
their kindness. We will gain the purification of six sense organs, the brightness of five eyes (human eyes, divine eyes,
Dharma eyes, wisdom eyes and Buddha eyes), the four immeasurable minds, and the four abilities of unhindered
understanding. We will obtain the six supernatural power, six paramitas (perfections) and mind-mastery. We will
always benefit all living beings through endless future and we all attain enlightenment.
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Chapter 12: The Appreciation of the Repentance Host

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, have strengthened our faith, brought forth the bodhi
resolve, and vowed never to regress. It is due to the incredible will power which is praised by the Buddhas. Today;, |
am deeply delighted. | wish we would have the same opportunity in the future lives. In all future lives after this life
until we attain enlightenment, we will never be apart and will always be in the same dharma family (companions in
pursuit of the dharma) and the compassionate relatives.

Today, | compiled the text for this repentance (and Bian Chen Dow Tian). | do not have the wisdom to comprehend
the complete meaning and my behavior does not match what | wrote. It must have surprised people that | did this.

However, | understand that this is a very serious matter and it is way over my ability to handle. | am so anxious that |
feel as if ice and fire flow through my heart. If it’s not for the strong cause, | would not have obtained the wonderful
result. Although what | wrote has flaws, my intention is nothing but good. | sincerely hope you can join us at the
dharma assembly.

Time passes by without stopping and we are getting old quickly. We never know when we will have such great
opportunity again. So we should study diligently and help others to do so as well. We should lead the group and
never regret. By listening to the sound of the Dharma, we can benefit from it for countless kalpas. Just one thought
of kindness brings rewards for ourselves forever. As long as we make a vow, it will come true. Together, with utmost
sincerity, we prostrate to and take refuge in the world's most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 18 — Line 1 to Page 19 — Line 2 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in the Triple Gems in the ten directions and in all space. We pray that, through their kindness
and great compassion, they would embrace and shelter all sentient beings. Through their power of expediency and
inconceivable power, they would endow us (the participants of today’s repentance) and all sentient beings in the
dharma-realm with the following.

Again, we take refuge in the Triple Gems in the ten directions and in all space. We pray that all of us, the participants
in today's Dharma assembly, and all the sentient beings in the dharma-realm share the same resolution to attain
enlightenment.

We pray that starting today until future, we can be the relatives of Triple Gems in all future lives. We will always
share the same Dharma wisdom and the same great compassion. We will cultivate the good causes and reach the
enlightenment together. We will remind each other, stay together, adorn the Pureland, and serve all Buddhas.
Together, we will protect this world and help all living beings. The Dharma body has only one mark so is the vow and
the conduct. We pray that we will obtain the threefold body of the Buddha, the four abilities of unhindered
understanding, the eight kinds of liberation, the six kinds of supreme supernatural power, and mind mastery. We all
benefit in the future and we all be able to attain enlightenment.

Chapter 13: Making Overall Great Vows

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, through the merits from today’s repentance and
resolves, pray that all the following sentient beings of all realms in the ten directions will flow into the sea of great
vows: all ruler of the heaven, all divine beings and their family, all kings of the immortals, all divine immortals and
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their families, the Brahma king, the sovereign Sakra, world-protecting Spirit kings and soldiers and their families, all
intelligent and righteous spirit kings and soldiers who are in charge of rewards and punishments and guard the
world with mantras, and their families, all dragon kings including wonderfully-transforming dragon king, five-
directions dragon king, the eight assembly of dragons and spirits, the eight assembly of the spirit kings, the eight
assembly of the spirit solders, the Asuras king, all spirit kings and soldiers and their families, all human kings, officers,
generals and their families, all Bhiksu, Bhiksuni, Siksamana, Sramanera, Sramanerika and their families, the King
Yama, all spirits who guard the Tai mountain, the powerful spirits of the five realms, eighteen hell kings, all such
spirit kings and soldiers and their families, all living beings in the hell destiny, all living beings in the hungry ghost
destiny, all living beings in the animal destiny and their families and all future living beings of all sizes and their
families. We pray that they all will accomplish all merits, virtues and wisdom.

All these sentient beings in the three realms mentioned above have the Buddha-nature. Today, relying on the
following power of the Buddhas, we pray that all these sentient beings will be able to fulfill their wishes: the power
of their great compassion, all Bodhisattvas' and sages' power of vows, the power of unlimited wisdom, the power of
unlimited merits and virtue, the power of supernatural, the power of shielding living beings, the power of
comforting living beings, the power of stopping all divine beings outflow, the power of all kind divine beings, the
power of saving living beings from hell, the power of helping all hungry ghosts, and the power of freeing all animals.

Next, relying on the following power, we pray that all living beings' wishes come true: the power of great
compassion from the Dharma assembly, the power of taking refuge in the Triple Gems, the power of stopping doubt
and gaining faith, the power of repentance and making resolve, the power of resolving resentments, the power of
joy over one’s blessings, the power of sincerely making revolves and transferring merits.

Next, relying on the following power, we pray that all living beings' wishes come true: the power of the seven
Buddhas’ great kindness, the power of all ten directions Buddha's great compassion, the power of thirty-five
Buddhas to stop affliction, the power of fifty-three Buddhas to tame monsters, the power of one-hundred-seventy
Buddhas to save living beings, the power of one-thousand Buddhas to embrace living beings, the power of twelve
Bodhisattvas to protect all living beings, and the power of Avalokitesvara manifesting infinite transformation body to
spread the practice of repentance.

We pray that all living beings and their families of the three realms and the six destinies in the ten directions who
are all with the Buddha-nature, after making repentance today, wherever they are born, they will attain or do the
following: the Buddhas and Bodhisattvas’ ultimate wisdom and their unlimited inconceivable supernatural power,
practice the six perfection, practice the four methods of bodhisattvas to save and save people towards the Bodhi,
have the compassion of not leaving any living being behind and of relieving the suffering of all sentient beings, give
happiness to all beings, the wisdom of benefiting all, expound the dharma endlessly, the pure dharma body that can
never be contaminated, to transcend rebirth, and eventually attain enlightenment. We pray that all living beings of
the forms of birth in the six paths have all the bodies (accomplishments) mentioned above and gain Buddha's
ultimate wisdom.

Next, we pray that all living beings in the ten directions, starting today, wherever they are born, they will gain the
following Buddhas and Bodhisattvas' inconceivable merits and virtue of speech. They speak comforting language to
put people at ease and the language of nice words to cool all afflictions. They always speak truthfully and tell the
true Dharma. Even in their dreams, they would not lie. They always speak respectfully as the Brahma king and the
sovereign Sakra and world-protecting Spirit kings. Their speech would indicate the firmness of the Dharma nature.
They speak righteously of the non-regressing dharma. They have the eloquence for any debate. They can express
their wisdom of speech in any time or occasions and will help all sentient beings in their encounters. We pray that
all living beings of four forms in the six paths will gain the purified oral karma as that of the Buddhas and
Bodhisattvas.
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Next, we pray that all future living beings in the ten directions, starting today, wherever they are born, they will
realize these inconceivable mind of wisdom as the Buddhas and Bodhisattvas': the mind to eradicate afflictions, the
diligent and sharp mind, the determined and mighty mind, the Vajra mind (the wisdom of the bodhisattva), the mind
of non-regression, the purified mind, the understanding mind, the mind of seeing good, the mind with glorious
adornment, and the great tolerant mind.

We pray that all sentient beings, through the power of great wisdom, are able to understand Dharma when they
hear it. They will treat people kindly to stop all the resentments. They will constantly remind themselves of own
shames and faults, and make no distinction between themselves and others like the benevolent and knowledge
people. They will give rise to sympathetic joy when they meet the people who practice generosity, morality,
tolerance, concentration, and wisdom. They will treat their friends and foes the same without arrogance and
prejudice. They will not criticize others, or talk about private affairs of others. They will speak comforting words and
do not use offensive language. They will praise Buddha's merits and virtues and enjoy studying the Sutra. They love
all living beings as they love themselves. When seeing someone making good deeds, they do not criticize. Their
mind in peace and harmony like the sages and all will attain enlightenment as all the bodhisattvas.

Chapter 14 : Prostrating to the Buddhas on Behalf of the Divine Beings

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that all divine beings of all heaven, all immortals,
and all good sprits have exerted inconceivable kindness toward all sentient being. They see to that all sentient
beings maintain peace and happiness and protect and guard the benevolent ones diligently. How do we know this?
The Buddha said the following.

The four heaven kings named Ti-Tao and Lai-Zha kindly protect and practice according to the sutras
so the names of the compassionate ones can be heard and they protect it like a loyal subordinate
protect their king.

They also ordered the dragon king Yi-Bo-Luo to do the same as one protects ones eyes and one’s
children. They guard it day and night.

They also ordered Yan-Puo, Luo-Sha-Zhi, and all dragons and dragon ladies to kindly protect those
who practice according to the sutras as one loves one’s brain that they don’t dare to touch it.

And they ordered King Pi-Liu-Le-Jia to kindly protect and practice according to the sutras as a mother
loves for her children and never feel tired in protecting them day every moment of the day.

He ordered Nan-Tuo, Ba-Nan-Tuo, and King Yu-Buo-Tuo of Shuo-lie-Luo to protect those who
practice according to the sutras and pay respect with prostration and make offering to them as a
divine being paying respect to Di-Shi(?) and also as a filial son showing respect to his parents.

They provide peace and joy in the dharma assembly and they teach the sentient being to become a
dharma family.

They enable the sentient being to enter Samadhi, will not regress, get to listen to the names of the
buddhas and Guan-Yin bodhisattva, eradicate the three karmas created by body, speech and mind,
accomplish the supernatural power of five eyes and accomplish the bodhi.

All heavenly kings and divine beings always keep all sentient beings in their mind and encourage us
with their power.

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, know that all divine beings of all heaven, all immortals,
and all good sprits exert inconceivable kindness toward all sentient beings by protecting us. But, none of us have
thought about repaying their kindness. The ancient people would die for someone to repay the favor of a meal.
How does one replay such the uncountable kindness and favors of the divine beings in the heavens, the good spirits,
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and the eight groups of divine solders toward all sentient beings? Today, the fact that we are able to repent and
bring forth our resolves is due to the secret power of the heaven kings that re-enforced our mind. Without their
help, we would have retreated from repenting and making our resolves.

Bodhisattvas often praised the benevolent ones who attribute to such great causes and conditions so they can attain
enlightenment and said that if weren’t for such benevolent people; it will be difficult for them to meet the Buddha
and that even if they give up their life that they can not repay their kindness. If even the Bodhisattvas and
Mahasattvas have made such statements, how can we ordinary people not to repay the kindness of those who
protect us?

Since we have not given our lives (to repay kindness), we should practice diligently as a way repay kindness gradually.
Together, we remind each other not to follow the stream with others. As the blessing we counted earlier, it will be
hard to have these blessings again. So what are we waiting for? If we miss the opportunity this time, who knows
where we will be in the future.

The only choice we have is to practice vigorously and forget ourselves. Time passes by quickly and our lives are short.
Besides, we would never know when we will meet again after we leave today. Each of us should work hard. On
behalf of all heavenly kings, all divine beings and their family and relatives in the ten directions in all realms, with
utmost sincerity, we respectfully prostrate to the world's most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 28 — Line 8 to Page 29 — Line 9 in Chinese/pinyin text]

Again, we prostrate respectfully to the Triple Gems in the ten directions and in all realms. We pray that, through
their kindness and compassion, they will embrace all. We pray that all heaven kings and the divine beings and their
family and relatives in all Dharma-realms of ten directions will realize equanimity and the insight of empty nature of
all existence have the wisdom of expediency to open the path of no-outflows (no afflictions), re-enforce their vows
to become the bodhisattva of ten-stages. We pray that they will cultivate the six paramitas and the practice the four
immeasurable minds, practice Bodhisattvas’ conducts to enter the Buddha's path, make the four great vows and
never abandon any sentient beings. We pray that they have four types of eloquence and enjoy teaching the Dharma,
use expedient means to accept and transform other sentient beings. We pray all living beings will be benefited and
they can reach the level of the Dharma-cloud (the highest stage of bodhisattva) and eternally abide in the
enlightenment.

Chapter 15: Prostrating to the Buddhas on Behalf of the Immortals

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, on behalf of all divine beings and the immortals and
their family and relatives in all realms and ten directions, with utmost sincerity and urgency, prostrate respectfully to
the world's most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 30 - Line 10 to Page 31 — Line 11 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in the Triple Gems in the ten directions and in all space. We pray that, through their kindness
and great compassion, they would embrace and shelter all sentient beings. We pray that all divine beings in the
heavens and their family and relatives will be liberated from the defilements, remove all bad connections and
obstacles, and their complexion as magnificent as the Buddha. We pray that they often bring forth the four
immeasurable minds and the six paramitas, have the four unhindered understanding and the six supreme
supernatural powers at will, enter the different stages of the Bodhisattvas and eventually at the Dharma-Cloud stage
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(the highest stage with their compassion like the cloud covering everywhere), enter the Vajra mind (the wisdom of
the bodhisattva), and use their inconceivable power to save all living beings in the six paths.

Chapter 16: Prostrating to the Buddhas on Behalf of the Brahma King

In today's Dharma assembly, we, who have common karma, again, with utmost sincerity, on behalf of the king of
Brahma-Heaven, the sovereign Sakra, the four protective kings and their family and relatives, prostrate respectfully
to the world's most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 32 - Line 10 to Page 33 — Line 12 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in the Triple Gems of all realms in the ten directions. We pray that, through their kindness and
great compassion, they will embrace all. We pray that the king of Brahma-Heaven, the sovereign Sakra, the four
protective kings and their family and relatives will cultivate the six paramitas and the four immeasurable minds. We
pray that their wisdom will increase every day and they have four types of eloquence and they enjoy the endless
discussion of Dharma. We pray that they will obtain the eight great freedoms, the six supernatural power, the
concentration and mind mastery. We pray that they will have compassion for all living beings of the four forms in the
ten directions, accomplish all merits and virtues and three types penetrations (shan da), obtain five spiritual eyes,
the ability of the dharma-wheel king (to teach dharma), and transform all sentient beings in the six paths.
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